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A b o n a m e n t  nou
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„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarcliie, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány — 
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Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelungă localitatea 
unde se află şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
(Jiarul pănă acuma.

Administraţiunea diarului
„T r ibun a“.

0 supărare nemotivatâ.
în luna lui August, când cu sfin

ţirea steagului „reuniunii de cultură“ 
din Cluj, comitele-suprem Gavriil Be
thlen, preşedintele reuniunii, ’i-a adresat 
înaltpreasfinţiei Sale părintelui metro- 
polit Miron o depeşă, în care îl ruga 
se-’i dee protopopului român gr.-or. din 
Sighişoara voe, de a celebra şi el la ser
barea de sfinţire.

Părintele metropolis, având ceva „in 
petto“, a răspuns tot prin o depeşă, în 
care a cerut să ’i-se facă învitaţiunea 
în  scr i s ,  pentru-ca tot în  sc r i s  se 
se şi pronunţe asupra ei, ear’ după-ee 
’i-s’a împlinit cererea aceasta, a dat ur
mătorul răspuns, pe care îl reproducem 
şi în textul original şi în traducere pre
cât se poate de exactă:

„Méltóságos Gróf, Egyleti Elnök U r ! 
Köztudomású dolog, hogy az Erdélyi Magyar 
Közművelődési Egylet, mint eddigi működése 
is bizonyítja, kizárólag a magyar faj nemzeti
ségi érdekeinek előmozdítása czéljából jött 
létre, a más nemzetiségű honpolgárok műve
lődési érdekeit pedig csak annyiban hajlandó 
felkarolni, a mennyiben kilátása lehet arra, 
hogy sikerülni fog ezeket a kizárólagos ma
gyar műveltség révén az elmagyarosodásnak 
megnyerni és az utón a magyar fajba be
olvasztani.

„Minthogy én ngy is, mint az erdélyi 
görög keleti román egyház főpásztora, hazafias 
kötelességem tudatában, a hazánkban meg
kísérthető minden akár vallási, akár nemzeti
ségi mesterséges áttérésnek, bevallott elveim 
és meggyőződésemnél fogva, nyilt ellenzője 
voltam mindenkor: az Erdélyi Magyar Köz
művelődési Egylettől, emlitett működési iranyara 
való tekintettel, szándékosan távol tartottam 
magamat, még pedig annál könnyebben, mert 
a viszonyok természetéből kifolyólag az emlitett 
közművelődési egylet érdekében eddigelé senki 
által és semmi szin alatt hozzájárulásra fölhiva 
nem voltam.

„Most azonban megvallom, egészen vá
ratlanul lepett meg Méltóságodnak e hó 21-én 
503. sz. a. hozzám intézett különben igen 
becses levele és abban kifejezett azon óhaj
tása, hogy a nevezett közművelődési egyletnek 
f. év szeptember hó 3 án Szamos-Uj vártt tar
tandó közgyűlésén, illetőleg zászlószentelési 
ünnepélyén a többi hazai hitfelekezetek sorá
ban a görög-keleti is képviselve legyen és 
ennek részéről Moldován Demeter segesvári 
esperesi-helyettes alkalmi beszédet tartson.

„Méltóságodnak ez által irányomban ta
núsított nagy bizalma engem őszinte hálára 
kötelez ugyan, de a jelen esetben mély saj
nálattal vagyok kénytelen tiszteletteljesen kije
lenteni, hogy Méltóságod emlitett óhajtását 
a fennebb jelölt okoknál fogva nem teljesít
hetem ; ez azonban a nevezett esperesi- 
helyettest legkevésbé sem gátolja abban, hogy 
ő, ha maga is jónak találja, az említet köz
gyűlésen mint magán egyén részt vehessen és 
saját nevében beszédet is tarthasson.

„Fogadja egyébiránt Méltóságod őszinte 
tiszteletem és nagyrabecsülésem nyilvánítását.

„Nagy-Szeben, 1889 Augusztus hó 26-áu. 
„Görög keleti román érsek és metropolita: 

„Román Miron s. k .u
(Ilustre conte, domnule preşedinte al reu

niunii! E  lucru în deo'oşte cunoscut, că reu
niunea de cultură maghiară ardelenească, după- 
cum dovedesce şi activitatea ei de pănă acum, 
s’a înfiinţat exclusiv numai pentru promo
varea intereselor de naţionalitate ale rasei ma
ghiare, ear’ interesele culturale ale cetăţenilor 
de altă naţionalitate numai întru atâta e aple
cată a le îmbrăţişa, încât poate ave prospecte, că 
prin cultura exclusiv maghiară le poate câştiga 
pentru maghiarisare şi pe calea aceasta le 
poate contopi în rasa maghiară. Deoare-ce 
eu şi altfel, în calitate de capul suprem al 
bisericii române greco-orientale din Ardeal, 
consciu de datorinţa mea patriotică şi con
form principiilor şi convingerilor mele, am 
fost totdeauna un contrar pe faţă al ori-cărei 
încercări de convertiri meşteşugite, fie aceea con
fesională ori de naţionalitate, cu intenţie şi tocmai 
din considerare la amintita ei direcţiune de acti

vitate, am stat departe de Emke, şi aceasta 
’mi-a fost cu atât mai uşor, cu cât, după firea 
lucrului, pănă acum nimeni nu m’a fost provocat 
deloc pentru a lucra în interesul numitei reuniuni 
de cultură. Acum însă, mărturisesc, m’a sur
prins eu totul pe neaşteptate scrisoarea Iluş
tri tăţii Voastre, dealtcum foarfe preţioasă, ce 
’mi-aţi adresat-o la 21 1. c. sub numărul 503, 
şi dorinţa exprimată în ea, ea la adunarea ge
nerală a numitei reuniuni Ie cultură-ce se vaV .
ţine la 3 Septemvrie a. e. în Gherla, respec
tive la festivitatea sfinţirii steagului ei, în rînd 
cu celelalte confesiuni din patrie sé fie repre- 
sentată şi confesiunea gr.-or. şi din partea 
acesteia sé ţină o vorbire ocasională adminis
tratorul protopopesc din Sighişoara Dimitrie 
Moldovan. Ce e drept, încrederea ce prin aceasta 
Uustritatea Voastră o manifestaţi faţă cu mine mé 
îndatoresce sé Vé fiu sincer recunoscător, dar’ 
în caşul de faţă cu adünc regret sünt nevoit 
să declar cu tot respectul, că dorinţa Ilustri- 
tăţii Voastre nu o pot împlini din motivele 
mai sus indicate; aceasta însă nici pe depante 
nu îtnpedeeă pe numitul administrator proto
popesc, ca el, dacă însuşi află cu cale, să par
ticipe la numita adunare generală ca persoană 
privată şi să ţină şi vorbire în numele seu 
propriu. Dealtmintrelea primiţi, Ilustritate, 
expresiunea sincerei mele stime şi considerări 
distinse. Sibiiu, în 26 August 1889. Arohie- 
piscopul şi metropolitul român gr.-oriental : 
Miron Roman.)

Răspunsul acesta, în care după cea 
mai bună convingere a noastră părin
tele metropolit Miron ’şi-a exprimat ade
văratele simţăminte cu foarte multă chib- 
zueală, a fost, precum se vede, o mare 
desamăgire pentru cercurile „patriotice“ 
din Cluj.

Acela, — ni-se spune în coloanele Z>a- 
rului „Ellenzék“, —■ care vorbesce aşa ca 
Miron Román, ori e înrăutăţit ori e preocu
pat. Fie înrăutăţit, fie orbit, un asemenea domn 
nu e deloc făcut, ca să împlinească chiemarea 
înaltă şi de mare importanţă, care ’i-se cuvine 
în această posiţiune a lui atât în privinţa bi
sericească, cât şi în cea culturală şi politică.

îndată-ce deci a cretjut de cuviinţă 
să spună şi adevărul asupra simţămin- 
telor sale, metropolitul Miron nu mai e 
vrednic, aşa ni-se spune din Cluj, să 
stee în scaunul metropolitan.

Dar’ „ E l l e n z é k  e organul celei 
mai extreme oposiţiuni: îi şede bine să 
se pronunţe astfel faţă cu un om, de 
care guvernul a făcut totdeauna mare 
cas. Chiar la Cluj, părintele metropolit 
Miron a fost sünt acum vre-o doi ani 
tare sărbătorit ca cel mai de frunte din
tre „patrioţii“ români, şi „ E l l e n z é k “ 
face politică şireată, când adi la strigă

Maghiarilor: E a t ă  ce ami c i  n i - a  
c â ş t i g a t  a c t u a l u l  g u v e r n  p r i n 
t r e  R o m â n i !  — e a t ă  ce fel  s ü n t  
o a m e n i i  de î n c r e d e r e ,  pe c a r e  
îi a r e  d l C .  T i s z a  în m i j l o c u l  
R o m â n i l o r !

Adevărul e Insă, că scrisoarea 
adresată preşedintelui reuniunii de cul
tură nu cuprinde nimic ce ar pută să 
compromită buna reputaţiune a celni- 
ce a subscris-o. Nu e în scrisoarea 
aceasta nimic nou: sünt tot lucruri, 
care s’au <jis de nenumărate-ori în co
loanele organelor de publicitate ale Ro
mânilor. Nou ar fi numai, că acum 
crede şi părintele metropolit Miron de 
cuviinţă a le dice, fiindcă nu-'i rămâne 
decât să le Zică.

Tocmai de aceea ne vine greu de 
tot să ne dumerim, cum şi de ce „Ko
l o z s v á r “, organul partidului guver
namental, se pronunţă chiar cu mai 
multă asprime ca „ E l l e n z é k “ asupra 
acestei scrisori.

Dar’ Miron Román, — ne <bc guver
namentalii din Cluj, — în marele moment al 
mărturisirii sincere, ni-a făcut parte, ca ar- 
chipăstor al unei confesiuni legal recunoscute 
în statul ungar, de o surprindere, la care 
după posiţiunile netede şi uşoare ale trecutu
lui nimeni nu se putea deştepta.

Ce fel de spirit e în adevăr acela, în 
care se pronunţă metropolitul ? chiar privind 
lucrurile din punctul de vedere al naţionali
tăţilor, care nuanţă de credeu naţionalist e 
aceasta ? cine gândesce şi argumentează astfel 
despre reuniune ? cine vorbesce în limba 
aceasta ?

„ T r i b u n  a“.
Durere, adâncă durere, că caşul acesta 

s’a petrecut.
Eată metropolitul simpatic, amicul ideii 

de stat maghiar, duşmanul naţionaliştilor exa
geraţi, în momentul critic, — să <Ţcem cel 
mai bun lucru, — temendu-se de proscrip- 
ţiunea acestor exageraţi, cu epitatul iui Arany 
János, pe scaunul seu archipăstoresc,

Ca odinioară ucenicul de învăţătorul seu 
Se lapădă în timpuri grele de noi.

Vai, cum am pute să o restălmăcim 
aceasta drept o neînţelegere şi cum am puté 
să ne readucem pe una din ilusiunile noastre 
dulci 1

Amicii din Cluj ai înaltpreasfinţiei 
Sale sânt, precum învederat ni-se arată, 
nu numai supăraţi, ci pănă chiar şi în
duioşaţi.

De ce ?!
Pentru-că părintele metropolit Mi

ron crede, că a sosit timpul să se mai 
pună bine şi cu Românii?

Guvernamentalii din Cluj sünt oa
meni foarte naivi.

Nu este deloc adevărat, că părin
tele metropolit Miron vorbesce a(ji în 
limba „ T r i b u n e i “.

E limba adevărului, în care vor- 
besee.

Deosebire de vederi şi de aspira- 
ţiuni, deosebire de simţăminte în ceea-ce 
privesce vieaţa şi viitorul poporului ro
mân, în sensul, în care o înţeleg gu
vernamentalii din Cluj, n’a existat nici
odată între „ T r i b u n a “ şi părintele 
metropolit Miron: deosebirea e numai, 
că „ T r i b u n a “ spune totdeauna ade
vărul şi numai adevărul, ear’ părintele 
metropolit Miron spune numai ceea-ce 
îi vine la socoteală să spună şi-’i lasă 
pe „amicii“ sei, acji atât de înduioşaţi, 
să-’şi facă după plac cele mai „dulci“ 
ilusiuni.

Nu e deci câtuşi de puţin moti
vată supărarea concetăţenilor noştri din 
Cluj, căci ei n’au perdut în adevăr 
prin scrisoarea, care atât de mult ’i-a 
mâchnit, decât o ilusiune, pe care înşişi 
’şi-au făcut-o, eară noi renunţăm la 
câştigul, pe care guvernamentalii dela 
„ K o l o z s v á r “ îl pun în contul nostru.

N’am fi, ee e drept, nici serioşi, 
nici sinceri, dacă am Zice, că nu ne pare 
bine de această manifestaţiune mai sin
ceră a părintelui metropolit Miron. Pen
tru noi, care nu numai am vorbit tot
deauna aşa, dar’ am şi prevăzut, că 
pot să vie timpuri, că cei mai mulţi 
dintre adversarii noştri români vor vorbi 
tot ca noi, manifestaţi unea aceasta e o 
satisfacţiune şi totodată un nou semn, 
că ne apropiem de nisce timpuri, pe 
care mult le-am aşteptat.

Altă importanţă n’are însă scrisoa
rea aceasta.

Căci tocmai aşa, precum guverna
mentalii din Cluj nu sciau ieri, cum 
are să vorbească părintele metropolit 
Miron astăzi, nu putem nici noi să seim 
astă(ji, cum are să vorbească mâne.

în vieaţa politică numără numai 
oamenii, care, fiind în toate împregiu- 
rările aceiaşi, sünt nisce factori cunos
cuţi şi pe deplin siguri. A<ji încep a se 
convinge şi concetăţenii noştri din Cluj, 
că „metropolitul simpatic“ nu e dintre 
aceşti oameni.

Părintele metropolit Miron a fost 
combătut în coloanele „ T r i b u n e i “ şi 
mult şi cu destulă asprime, aşa credem 
noi, nu însă atât pentru-că era, când 
nu trebuia să fie, „ a mi c u l  i de i i  de 
s t a t  m a g h i a r “ şi „ d u ş m a n u l “

F O IŢ A  „T R IB U N E I".
Kasian dela Krasiva Mecia.

De I v a n  T u rg U e n e v ,

(Urmare şi fine.)

Annuşka fărâ vorbă îşi părăsi ascundă- 
toarea, venia încet ocolind, — picioruşele ei 
de copil abia zuzăiau în iarba deasă, — şi 
ajunse din desiş chiar lüngä bătrân. Nu era 
fetiţa de opt ani, după-cum ’mi-s’a părut la 
început, fiind mică de stat, ci de treispreijece 
sau patrusprezece. Trupul ei era mic şi slab, 
dar’ foarte mlădios şi îndemânatec, ear’ faţa 
ei frumuşică sămăna într’un mod surprinzător 
cu faţa lui Kasian, deşi Kasian nu era deloc 
frumos. Aceleaşi trăsături ascuţite, aceeaşi ui
tătură ciudată, şireată şi încreZătoare, gândi
toare şi ageră, şi aceleaşi mişcări. . . Kasian 
îşi aruncă ochii spre dînsa; ea stătu la o parte.

— Ce, ai cules ciuperci? întrebă el.
— Da, ciuperci, răspunse ea cu un zim- 

bet sfios.
— Şi ai găsit multe?
— Multe. (Ea îl privi repede şi zimbi 

earăşi.)
— Sünt şi albe?
— Şi albe sünt.
— Arată, ean arată. . . (Ea îşi scoase 

corfa de pe mână şi ridică pe jumătate frunZa 
lată de brustur, care acoperia ciupercile.) — 
Ei! Z'se Kasian plecându-se spre corfă, — 
dar’ ce minunate! Pe ele, Annuşko!

— A ta e fetiţa, Kasiane, ce? ’l-am în
trebat. (Faţa Annuşkei se roşi uşor.)

— Ba nu, aşa înrudită, Z'se Kasian cu 
o nepăsare prefăcută. — Hei, Annuşko, pleacă,

adause el îndată, — pleacă acum cu Dum- 
neZeu. Dar’ grijesce. . .

— Dar’ pentru-ce să meargă pe jos? 
’l-am întrerupt. — Am pute să o luăm cu 
uoi. . . .

Annuşka se roşi ea floarea macului, apucă 
legătoarea corfiţei cu amândouă mânile şi privi 
neliniştită la bătrân.

— Ba nu, se duce ea, Z'se el Pe ace" 
laşi glas nepăsător, leneş. — Ce mai scie?. . 
Se duce ea şi aşa. . . Pleacă.

Annuşka a pornit iute prin pădure. Ka
sian se uită pe urma ei, după aceea îşi plecă 
ochii şi surîse. în surîsul acesta lung, în cele 
câteva cuvinte spuse Annuşkei, chiar şi în su
netul vocii sale, când se adresa cătră ea, era 
o iubire şi gingăşie neexplicabilă, pătimaşe. 
Earăşi se uită în partea pe unde ea plecase, 
earăşi zimbi şi, ştergendu-’şi faţa, îşi clătină 
de câteva ori capul.

— De ce ai trimis-o aşa degrabă? 
'l-am întrebat: — ’i-aş fi cumpărat ciuper
cile . . .

— Apoi tot atâta, le cumperi domnia-ta 
acasă, când poftesci, îmi răspunse el, pentru 
prima-oară întrebuinţând cuvântul d-ta.

— Dar’ ’ţi-e drăgălaşe fata.
— Ba nu . . . eac’ . . . aşa . . . răspunse 

dînsul cam fără voe, şi din clipa aceasta căZă 
în tăcerea de mai nainte.

YăZend, că toată silinţa mea de a-’l face 
se vorbească earăşi, rămâne deşeartă, am ple
cat spre lazuri. Afară de aceasta ferbinţeala 
mai lăsase puţin; dară neisbânda sau, cum 
Zic pe la noi, scârba mea se trăgena, şi eu 
m’am reîntors la cătun cu un cristeiu şi cu 
osia cea nouă. Apropiindu-ne de poartă, Ka
sian fără veste se întoarse cătră mine.

— Domnule, domnule, începu e l: — 
sunt vinovat înaintea t a ; eu ’ţi-am alungat 
tot vânatul.

— Cum aşa?
— Eu nu sciu cum. Uite ai şi câne, 

învăţat şi bun, dar’ nu face nici o treabă. 
VeZi, ce sünt oamenii, oamenii, ba? Eată do
bitocul, şi ce au făcut din el?

înzadar’ aş fi încercat să conving pe 
Kasian despre neputinţa de „a fermeca“ vâ
natul, şi de aceea nu ’i-am răspuns nimic. 
Dealtfel îndată am întrat în curte.

Annuşka nu era în căsuţă; ea sosise 
deja şi lăsase aici corfa cu ciuperci. Erofei 
potrivi osia cea nouă, supunându-o mai ânteiu 
unei apreţieri severe şi nedrepte; preste un 
cias am plecat, lăsând lui Kasian câţiva bani, 
pe care la început era pe aci să nu-’i primească, 
dar’ după aceea, gândindu-se şi ţinendu-’i pu
ţin în palmă, îi băgă în sín. în decursul 
acestui cias el n’a scos aproape nici un cu
vânt; sta ca şi mai nainte răzimat de poartă, 
nu răspundea la criticările vizitiului meu şi 
s’a despărţit de mine cu totul rece.

Cum m’am reîntors, numai decât am 
observat, că Erofeiul meu de nou se găsia 
într’o disposiţiune sufletească posomorită. . . . 
în tr’adevăr, nu găsise nimic de mâncare în 
sat, beutura nu era bună nici pentru cai. 
Am ieşit. Plin de nemulţumire, care se vedea 
chiar şi pe ceafa lui, şedea pe capră şi gro
zav doria să între în vorbă cu mine, dar’ 
aşteptând, ca eu sé-’i fac întrebarea dinteiu, 
se mărginia Ia o bombânire uşoară cu jumă
tate de gură şi la vorbiri instructive, dar’ 
une-ori muşcătoare, adresate cailor.— „Sat!“ 
mormăia e l: — „şi acesta e sa t! Am între
bat după Kvas, — nici Kvas nu e. . . O, tu

Doamne 1 . . . . Ear’ apa — proastă, fui! 
(Scuipă tare.) Nici crastaveţi, nici Kvas, — 
nimic. Hi măi“, strigă el îndreptându-se spre 
lăturaşul din dreapta : — „te sciu eu, eşti cu 
nărav! îţi place să te răsfeţi, n’ai grije. . . . 
(Şi-'i trase cu biciul). — S’a spăriat de tot 
calul, dar’ mai înainte cât era de pacinic do
bitocul. . . He-be-bei, bagă de seamă! . .

— Spune, rogu te, Erofei, am început 
eu : — ce om e Kasian ăsta ?

Erofei nu 'mi-a răspuns îndată: era 
om gânditor şi nepripit; dar' la moment am 
putut observa, că întrebarea mea ’l-a îmbu
curat şi liniştit.

— Purecele? începu în sfîrşit sműcind 
hăţurile: — ciudat om: un caraghios. Aşa 
om ciudat nu găsesci în grabă un al doilea. 
El bună-oară este tocmai pe tocmai ca şi 
murgul ăsta: se face nebun . . .  nu mai lu
cră, adecă. Ei, la urmă, ce lucrător ar fi,
— la ce şi mai trăesce, — dar’ ce să faci... 
tot aşa a fost din copilărie. Mai ânteiu au 
fost cu un unebiu al seu cărăuşi: aveau un 
car cu trei cai; după aceea de bună-seamă 
s’a urît şi — a plecat. A trăit pe acasă, 
dar’ nici acasă n’a avut odichnă: aşa era de 
neastâmpărat, — în adevăr purece. S’a ni
merit se aibă un stăpân bun, bar Domnului,
— şi nu ’l-a silit. De atunci tot colindă, ca 
şi oaia cea rătăcită. Şi te pune în mirare, 
seie-’l DumneZeu: acuşi tace ca butucul, acuşi 
dintr’odată vorbesce, — dar’ ce vorbesce, 
scie-’l DumneZeu. Oare se cuvine asta? Asta 
cred că nu se cuvine. Este om sebimbăcios, 
şi atât. Cântă cu toate aceste bine. Aici se 
pricepe el, — încolo nimic, nimic.

— Dar’ în adevăr, scie vindeca ?

— Cum să vindece! . . . Dar’ de unde ! 
Aşa formă de om ! Pe mine totuşi m’a vin
decat de gâlci . . .  De unde să scie! e om 
prost, atât, adause el şi tăcu.

— Demult îl cunosci?
— Demult. Noi din Sîciovka súntem 

vecini cu Krasiva Mecia.
— Şi cine era fetiţa aceea Annuşka, pe 

care am întâlnit-o în pădure, ce fel de ru
denie ?

Erofei s’a uitat la mine preste umăr şi 
a zimbit cu toată gura.

— H a ! . . .  da, rudenie. E orfană ; n’are 
mamă, dar’ nici nu se scie cine 'i-a fost mamă. 
Poate-că-’i este ceva neam : tare îi seamănă. 
. . .  Ei, trăesce la dînsul. Harnică fată, nu-i 
vorbă; bună fată, şi el, bătrânul, o iubesce 
din suflet: e fată bună. Şi să văZi, domnia-ta 
n’ai crede, el o învaţă, te rog, pe Annuşka 
lui să cetească şi se scrie. Ei, ce, el poate să 
facă şi asta : e om aşa de ciudat. Aşa e de 
nestatornic, pocit chiar . . . Ho-bo-ho! deodată 
se întrerupse vizitiul meu şi, oprind caii, se 
plecă pe capră şi mirosi în aer. Nu miroasă 
a pârlit? Aşa e! Asta e osie de salce . . . 
Dar’ pare-că am uns-o degeaba . . . Mă duc 
să caut niţică apă : tocmai bine, eacă băltuţa.

Şi Erofei s’a dat jos încet din trăsură, 
a deslegat vadra, s’a dus la baltă şi, reîntor- 
cându-se, asculta nu fără mulţumire, cum 
sfârăia gaura roţii, stropită iute cu apă . . . 
De şese-ori pe drumul de vre-o Zece verste 
a trebuit el să stropească osia încălZitâ, şi în
serase de tot, când am sosit acasă.

Traducere din 1. rusă de 
E. Hodos.
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celor-ce o combat în toată sinceritatea, 
cât pentru-că a propagat în mijlocul 
Românilor spiritul de duplicitate tocmai 
într’un timp, când interesele poporului 
român şi ale patriei comune cer, ca 
fiesce-care om să fie bărbat cu capul ri
dicat şi cu inima deschisă.

Ne-am pune deci în conflict cu 
tot trecutul nostru şi ne-am lăpăda de 
cele mai intime convingeri ale noastre, 
dacă a(ji am întră în rînd cu aceia, 
care găsesc, că aşa se face ,,p o l i t i c a “, 
cum o face părintele metropolit Miron.

Se va fi făcend şi aşa un fel de 
„politică“, dar’ istoria nu aşa se face, 
soartea popoarelor numai prin lucra
rea sinceră, hotărîtă şi leală se drege, 
şi dacă pe concetăţenii noştri din Cluj 
îi doare ceea-ce unul din capii noş t r i  
bisericesci face acum, ne doare cu atât 
mai vîrtos pe noi ceea-ce el a făcut 
mai nainte ori poate să f ac ă  în urmă.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  4 Octomvrie at. v.

Concordatul financiar ungaro-croat.
în d i e t a  c r o a t ă  se continuă des- 

baterea generală asupra c o n c o r d a t u 
lui  f i n a n c i a r  cu U n g a r i a .  în şe
dinţa dela 14 1. c. deputatul S t a r ce -  
v i c 1 a expus punctul de plecare al par
tid ului seu faţă cu acest concordat. El 
a dis între altele: Concordatul nu este 
un contract bilateral, nici că a fost 
vre-odată acela. (Íntorcéndu-se spre opo- 
siţia moderată): Voi numai atunci stri
gaţi în contra concordatului, când nu 
sânteţi la cârmă. E urît şi nedrept 
dela voi a condamna pe alţii, pentru-că 
fac acelaşi lucru, pe care nu demult 
’l-aţi făcut şi voi şi îl veţi face din nou, 
dacă ajungeţi la cârmă. Dacă concor
datul este un contract biletarel şi dacă 
voi îl priviţi de violat, nu vă rămâne 
altceva, decât să aşteptaţi expirarea lui 
şi apoi să nu-’l mai înoiţi o ri apoi  
pe t i m p u l  d u r a t e i  l u i  s ă  v ă  
l u a ţ i  cu a r me l e  s a t i s f a c ţ i e  pen
t r u  d r e p t u r i l e  v ă t ă ma t e .  înainte 
de ce poporul ar merge pe calea acea

sta, ar trebui să sufere aceia, care ni-au 
adus patria în această stare blăstămată. 
Cet*va sé (fic& asta? Voi mereu con
damnaţi o instituţiune, şi cu toate ace
ste desbateţi mereu şi nu o aduceţi la 
o regulare definitivă. Asta nu înseamnă 
altceva, decât a apăra cu puterea o causă 
rea, a orbi plebea, care se razimă în 
oameni, care au mai puţină minte, dar’ 
pentru aceea mai mult egoism, răutate 
şi diabolitate murdară faţă cu poporul 
nostru. Eu cred, că causa acestei pro- 
cederi ne mai pomenite zace mai ales 
într’aceea, că nu se recunoasce pe faţă, 
că în anii 1865 şi 1867 domnii Mazu- 
ranicsi şi Strossmayer au declarat Croa
ţia de Ungarie. Maghiarii au accep
tat acest lucru, Coroana ’l-a sancţionat. 
Maghiarii puteau să facă cu Croaţia 
acelaşi lucru, pe care ’l-au făcut cu 
Ardealul, dar’ asta nu o voiau, con
cordatul nu e un tractat, ci numai o 
manoperă a Maghiarilor; guvernul nos
tru nu e altceva, decât o filială a gu
vernului din Budapesta. în acest ra
port, noi nu putem nici să acceptăm, 
nici să răspingem concordatul; noi nu 
putem nici să-’l schimbăm, nici să câş
tigăm ceva decât ceea-ce ne dau nouă 
Maghiarii. Eu nu sciu, cât va mai 
ţină această stare de lucruri. Concor
datul financiar nu e altceva, decât o 
consecuenţă necesară a subordinaţiunii 
noastre politice. Dealtfel voi sciţi, că 
pentru mine şi pentru soţii mei con
cordatul nu există, noi nici nu discu
tăm asupra lui.

Călătoria prinţului Ferdinand de Coburg.
Plecarea prinţului Ferdinand din 

Bulgaria se interpretează mereu. Foile 
austro-ungare spun, că întreaga lui că
lătorie n’are alt scop, decât de a-’şi vedă 
rudeniile şi de a pune la cale căsătoria sa. 
Prinţul Ferdinand n’a ieşit din Bul
garia de doi ani de (file. Pentru a nu 
crea încurcături guvernului şerb, care 
de sigur trebuia să-’i facă o primire 
oare-care, principele Bulgariei n’a anun
ţat nimenui plecarea sa. S’a îmbrăcat 
numai în civil, a luat cu sine doi ofi- 
ceri superiori, pe colonelul Petroff 
şi majorul Marcov, îmbrăcaţi şi ei în 
civil şi care erau în un alt vagon, ca 
astfel nimeni în drum să nu bănu- 
ească, că cine este acel domn civil, care 
îşi plătesce un vagon separat pentru 
drum. Cu toate-că el călătoria în cel 
mai strict incognito sub numele de con
tele Murany, totuşi îndată-ce sosi la 
gara din Yiena, acolo fu recunoscut şi 
se lăţi scirea, că principele Bulgariei a

sosit la Yiena. Aici fu plăcut surprins: 
în gară găsi pe mamă-sa, care îl aştepta 
cu dl Nacevici. Dela gară el s’a dus la 
locuinţa dlui Nacevici, ear’ spre seară 
a plecat mai departe la München. Aici 
cei doi agenţi ai sei s’au despărţit, mer
gând cu soţiile lor la exposiţie.

Principele Bulgariei va sta prin 
Austria şi Germania 14 (file. La 27 1. c. 
trebue să se reîntoarcă pentru a fi de 
faţă la deschiderea Sobraniei. „Corr. de 
l’Est“ dice, că era vorba, ca dînsul să 
meargă şi în Francia şi Belgia. Atâta 
este sigur, că el va visita pe toate ru
deniile sale, pe Archiducesa Stefánia, pe 
a cărei prietenă intimă, principesa Amalia, 
fiica principelui Teodor de Bavaria, vo- 
esce să o ceară în căsătorie. Principesa 
este de 23 de ani, se (fice că e fru
moasă, bogată şi înrudită cu mai multe 
familii domnitoare din Germania.

Că în adevăr principele Ferdinand 
nu călătoresce în scopuri politice, reiese 
şi din aceea, că pănă acum nu a vorbit 
cu nici o persoană politică şi nici nu 
a fost însoţit de vre-un diplomat bulgar 
în călătoria sa.

Familia Caragheorghevicilor în Serbia.
„Times“ află din Belgrad, că Gr a 

t iei ,  conducătorul grupului extrem al 
radicalilor, va presenta în Scupcina sâr
bească o propunere pentru a b r o g a 
r ea  l é g i i d é  e x p u l s a r e  a f a mi 
l iei  C a r a g h e o r g h e v i c i  ce s’a 
acceptat la anul 1868. Succesul propu
nerii lui Cratici atîrnă dela spriginirea 
din partea lui Pasici şi e aproape în
vederat, că atitudinea reginei Natalia 
face pe radicali tot mai mult partisani 
ai Caragheorghevicilor.

Corespondenţa din Bucnresci.
Bucuresci, 2/14 Octomvrie 1889.

(Luptă şi bâtei. — Manevrele: probe de 
mobilisare). Trei alegeri aveau sé se facă săp
tămâna trecută : alegeri pentru consiliile jude
ţene de Prahova şi Ialomiţa şi alegeri comu
nale în Buzău. Lupta a fost mare pretutin- 
denea şi pretutindenea succesul al liberalilor.

La Prahova, e drept, din causa neunirii 
dintre liberali, care au presentat două liste 
deosebite, a fost balotagiu în eele dintâiu două 
colegii şi lista guvernamentală a ieşit în al 
treilea (al treilea colegiu, aproape pretutinde
nea e guvernamental sub toate guvernele),

însă la balotagiul colegiului I., care s’a 
făcut ieri, liberalii desidenţi cedând, a trium
fat lista' liberală I. Brătienistă; deasemenea 
triumful liberalilor desidenţi e asigurat la balo
tagiul colegiului gl Il-lea; astfel că marea ma
joritate a consiliului va fi liberală.

La Ialomiţa în colegiul l-iu au ieşit dela 
început liberalii, ajutaţi şi de unii dintre juni
mişti; la al Il-lea chiar guvernamentalii au 
fost nevoiţi să primească pe lista lor trei li
berali; aşa că şi aici majoritatea în consiliu e 
a liberalilor, deşi la al IlI-lea colegiu au is- 
butit conservatorii.

La Buzău triumful liberalilor a fost şi 
mai desăvîrşit. Atât în colegiul I-iu, cât şi 
mai ales în al Il-lea ei au avut majorităţi fru
moase, aproape nesperate. Colegiul al IlI-lea 
’şi-a păstrat şi aci obiceiul, trimiţând în con
siliu o neînsemnată minoritate de guverna
mentali.

Lovitura ce s’a dat guvernului cu ace
ste trei alegeri e deprimătoare pentru prietenii 
sei; cât pentru liberali, ei nu se mai îndoesc 
acum, şi poate cu drept cuvânt, după aceste 
probe, că nimic nu ’i-ar puté împedeca să re
vină la putere în momentul, în care ar isbuti 
să se unească cu toţii.

— După vechiul obiceiu al ţerii, n’au 
putut să lipsească nici bătăile, cel puţin la 
una din cele trei alegeri, la Ploiesci. Preeând 
liberalii-desidenţi erau întruniţi într’o sală pu
blică, o bandă orgamsată a năvălit asupra lor 
cu ciomegele şi ’i-au risipit, rănind pe mai 
mulţi cetăţeni, între care şi pe un deputat. Se 
înţelege, liberalii spun şi joară, că acei bătăuşi 
au fost organisaţi de poliţie; tot aşa de firesc 
e, că organele guvernului tăgăduesc aceasta 
şi acusă pe alte partide. Din procesul, care 
se va nasce din acest scandal, se va descoperi 
— poate — adevărul. Deocamdată opiniunea 
publică învinovăţesce pe guvern şi organele lui.

— O mare importanţă se dă manevrelor 
din acest an. Şi aceasta pentru-că în afară 
de exerciţiile obicinuite, în toamna aceasta se 
va face o experienţă mai mult, şi adecă expe
rienţa transporturilor de trupe în masse mari 
cu drumul de fer. Se va vedé astfel, cât de 
pregătiţi am fi pentru caşul unei mobilisări şi 
ce lipse ar fi de îndreptat. Negreşit, că 
puternicii noştri vecini mai ales vor privi cu 
mare interes această experienţă.

M. S. regele şi prinţul moştenitor au şi 
pornit deja de mai multe (file din capitală, ca 
să urmărească mersul manevrelor.

Corespondentul.

D in  D u cov in a .
„Lim ba Românilor bucovineni pusă la casnă în şco a lă " .

Un popor fără de istorie e o jucărie îu 
mâna sorţii. Noi Românii din Bucovina nu 
cunoascem mai că de fel istoria trecutului nos
tru de preste un secol, decând ne aflăm sub 
imperiul Austriei. Asta e causa multelor 
noastre nedumeriri şi pipăiri prin întunerec.

Istoria noastră naţională este încă înfun
dată în colbul archivelor, dar’ ea zace ascunsă 
şi în amintirile unor bărbaţi bătrâni de ai no
ştri. Putem fi mult puţin siguri, că tesaurul 
istoric din archive nu se va perde, însă te
saurul din amintirile bătrânilor se poate duce 
a<Ş.i—mâne în întunerecul mormintelor.

Aceasta ar fi o daună nespusă pentru 
noi şi pentru urmaşii noştri, şi tocmai de aceea 
ni-se impune datoria, de a ceti cu multă luare 
aminte în cărţile noastre cele vii, de a cu
lege din ele învăţăturile cele necesare şi a le 
fixa pe hârtie.

O astfel de învăţătură vom să dăm în 
cele-ce urmează.

Cu măgarul directorului Francisc Theil 
dela şcoala normală capitală din Suceava, limba 
românească era numai stupită, dar’ sub învă
ţătorii Ieşi dela şcoala normală - capitală din 
Cernăuţi, anume: Warnicki, Malawski, Sa
hara şi Paulowicz, limba noastră era pusă cam 
între anii 1834—1850 la casnă sau tortură în 
toată forma, căci eată ce ne istorisesee un 
preavenerabil bătrân de ai noştri:

învăţătorii numiţi alegeau dintre băieţii 
fiecărei clase mai mulţi censori, pe care anume 
îi puneau se iee seama, care şcolari vor vorbi 
moldovenesce. Censorii aceia erau de două 
feluri: censori-primari (Hauptcensoren) şi cen
sori substituţi (Nebencensoren). Fiecare laiţă 
din clasă avea câte un censor-primar şi câte 
unul substitut şi toţi censorii fără deosebire 
aveau câte o tăbliţă de lemn, pe care era 
scris: „ Spruchs eichen “. Tăbliţa aceea era 
ciuma limbii românesci.

Cum au(fia un censor, că oare-care şco
lar moldovan vorbia moldovenesce, pe loc îi 
da „ciuma“ în mână, şi bietul băiat o primişi 
cu lacrimi în ochi, căci trebuia se o primească. 
Dar’ ca să scape de urmările ce resultau din 
posesiunea ciumei, noul posesor al ei căuta să 
se desfacă de dînsa, pândind să surprindă 
vorbă moldovenească între alţi şcolari moldo
veni, şi astfel dând ciuma în mâna altuia.

Adunându-se a doua <fi şcolarii prin cla
sele lor, se înţelege, că ciumele trebuiau se 
se afle în mânile unor păcătoşi şi ele tre
buiau să fie toate, adecă să nu lipsească nici 
una. Acum censorii strigau: „Sprachzeichen 
her“ (daţi ciumele încoace!) Ieşind cei cu ciu
mele din laiţă, censorii le dictau cu asprime: 
„Marsch auf den ScJiandort“ (Căraţi-vă la locul 
de ruşine !) Locul acesta era lungă tablă. Pe 
el se postau şcolarii moldoveni, ţinând tâbli- 
ţele-ciume în mânile lor şi plângând.

Yalachii ce au comis crima, că au vor
bit în limba lor părintească, îşi aşteaptă acutn 
casna.

întră Leahul învăţător în clasă.
„Voi sânteţi cei nepocăiţi?“ — le (Jîce 

el celor de lângă tab lă— n Stock her\ “ (Băţul 
încoace!)

Victimele sânt întinse pe laiţă şi învă
ţătorul de fire mongolică începe a le meliţa 
dosul, ca să le urce minte la cap.

Dar’ băţul nu e r . medicină numai pen
tru sugrumarea limbii românesci, el era între
buinţat ca buruiană de leac şi pentru învăţa
rea limbii leşesci, ceea-ce preavenerabilul bă
trân, care ni a istorisit aceste, — a trebuit 
se experieze în propria-’şi persoană.

Eată cultura, eată civilisaţiunea, cu care 
ne-au fericit Leşii din Galiţia prin mai mult 
de jumătate de secol, folosindu-se de masca 
germană !

, Cei-ce au urechi de amjit, să audă!
Se vedem acum în câteva cuvinte, cum 

stăm noi Românii bucovineni cu limba noas
tră în diua de astăji?

Românii sânt „Ţigani“, limba românească 
e „limbă ţigănească“. Acest cântec, pentru 
a cărui autenticitate garantăm cu martori gata 
să jure, ni-se cântă pe toate tonurile de com
patrioţii noştri de preste Prut. Ca contrast 
al acestui cântec audim divina simfonie, că 
limba rusească e limba raiului, limba ângeri- 
lor, ba chiar limba, în care au vorbit strămo
şii Adam şi Eva.

împuterniciţi de un căpitan başbozuc de 
district, gendarmii dau la pământ tablele co
munale din un sat românesc din Bucovina, şi 
din ce causă? Pentru-că inscripţia acelor ta 
ble e românească. Nu mai seim nimic de afa
cerea aceasta, deşi mult am dori se seim.

Toate afişurile din localul poştei din Cer
năuţi sânt tipărite numai în limbi străine, 
limba românească nu o afli pe nici o hârtie 
aninată de părete, pentru-că, vedeţi domnia- 
voastră, în capitala Bucovinei locuesc numai 
6431 de Valachi, fără mulţimea Yalachilor
din Roşa, Clucucica, Mănăstirisca etc.............
Oare ce (fice la asta domnul director al poştei 
din Cernăuţi? Vom mai reveni!

Şcoala din Volcineţ s’a început sub dl 
învăţător Andronic. Domnia-lui preda învăţă

mântul în limba română, germană şi ruteană. 
Tot aşa au urmat alţi doi succesori ai dom- 
niei-sale, ear’ sub urmaşul al patrulea, anume 
sub domnul învăţător actual Copaciuc, domnul 
inspector şcolar al ţerii Dr. Iosif Marek a 
suprimat învăţământul în limba română la 
şcoala din Volcineţ. Asemenea a suprimat 
numitul domn inspector şi învăţământul în 
limba română dela şcoala din Slobofia-Rarancei, 
(ficend învăţătorului: „Nur ruthenisch, nur ru- 
thenisch! “

„Revista Politică“ ni-a adus într’unul din 
numerii sei trecuţi scirea, că în Pătrăuţi, Mi
tocul Dragomirnei şi Stroiesci stă a se intro
duce în şcoală limba ruteană, — semn, că 
„nur ruthenisch“ are a se practica de acum 
într’un mod şi mai îndrăsneţ.

Eolii din Cernăuţi, care slobod astfel de 
vânturi din butoaiele lor, vânturi menite să 
spulbere limba românească de prin şcoalele 
poporale ale Bucovinei, Eolii aceia sânt tari 
şi mari, nu seim numai, ori de-’i cunoasce 
Viena aşa, după-cum ar trebui să-’i cunoască. 
Căci Doamne, fioros mai vâjie vântul ce bate 
dinspre Basarabia, aducând cu sine viforul 
celor „(jece porunci!“

Şi oare de ce sântem noi Românii aşa 
de vitreg tractaţi de părinţii patriei noastre ? 
Audim, că̂  ni-se caută fel de fel de tertipuri, 
ni-se însinuă simptome periculoase, gravitări 
în afară ş. a. Pe ce basă? Cu ce scop? De 
sigur, că spre a justifica sarcina nedreptăţilor 
ce una după alta ni-se pun în spate. Căci 
dacă ’l-am întreba pe cel mai mare duşman 
al nostru din ţearâ: care anume sânt simp- 
tomele periculoase ce le-am vădit sau ie vă
dim noi Românii din Bucovina în detrimen
tul monarchiei ? în care timp anume s’au ivit 
gravitârile noastre în afară? Eată, la aceste 
întrebări răspunsul nu poate fi altul, decât 
strîngerea din umerii

Ba adecă gravităm şi noi Românii din 
Bucovina spre un centru. Şi de ce n’am 
gravita, dacă în timpul de faţă gravitează 
popoarele cele mai îmbătrânite din Europa 
unul spre altul? Vorba e numai, că cunos
când noi prea bine condiţiunile noastre de 
existenţă, cunoscând asemenea prea bine şi 
direcţiunea gravitărilor generale din timpul 
critic, în care ne aflăm, inima întregului nos
tru corp naţional e aplecată cu totul spre 
Viena, de unde ni-a venit mântuirea în trecut 
şi firm sperăm, că ni-a veni şi acuma.

Ne rămâşim însă, că tocmai inima cor
pului nostru naţional e prea puţin cunoscută 
în Viena, pentru-că glasul nostru e străplân- 
tat încolo prin telefoane străine, şi după 
analogia din casa noastră ne putem face în
chipuire, cam ce interpretare primesce glasul 
nostru în acele telefoane.

Unica cale, pe care pătrunde vocea noas
tră neschimosită pănă la Viena, — şi avem 
doveifi că a pătruns, — e „Revista Politică“. 
Poate să fie şi altele, dar’ noi nu le cuuoas- 
cem şi nici nu simţim că pot să fie.

Datori sântem dar’ noi Românii buco
vineni a ne aşterne toate Gestiunile naţionale 
în coloanele „Revistei“, datori sântem a aş
terne în aceste coloane şi cestiunea cea 
mare a respectării limbii noastre între mar
ginile legilor imperiale, căci numai aşa făcând 
vom dovedi, că sântem urmaşi vrednici ai ace
lora, c a r e  s ’a u  l u p t a t  ma i  m u l t  p e n 
t r u  p ă s t r a r e a  l i m b i i  d e c â t  p e n t r u  
n e a j u n s u r i l e  t r a i u l u i .

La această onoare trebue să rîvnim cu 
toţii! „Revista Politică“.

CRONICĂ.
Dela Clll’te. Plecarea Maiestăţii Sale 

Împărătesei-Regine la Corfu s’a hotărît pe ul
timele (file ale lui Octomvrie. Tot pe acest 
timp va pleca şi Maiestatea Sa Monarchul la 
Gödöllő, unde va veni şi Archiducesa Maria 
Valeria, care nu va însoţi, — după-cum era 
la început vorba, — pe mamă-sa la Corfu. 

*
Preasfinţia Sa episcopul Nicolae 

Popea din Caransebeş a fost înscris în lista 
magnaţilor. Iu şedinţa dela 14 1. c. a casei 
magnaţilor, Preasfinţia Sa a fost trecut între 
membrii casei de sus.

*
Numire. Presidentul tribunalului reg. din 

Caransebeş a numit pe advocatul Iuliu N o v a c  
din Bozovici de translator pentru limba ro
mână şi germană la acel tribunal.

*
Maghiarisare de nume. „Budapesti Köz

lönyt publică următoarea schimbare de nume: 
loan B r u c k  pentru el şi fiii şi fiicele sale 
Isidor, Ana, Malvina şi Elisabeta în ŢBoJcoru. 

*
Alegerile coinitatense. „Budapesti 

Újság“ a adus scirea, că în ministerul de in
terne s’au luat măsuri pentru prelungirea ale
gerilor comitatense în anul acesta. „Orsz.- 
Ertesitő“ vine însă şi desminte această scire, 
deoare-ce în ministerul de interne nu s’a luat nici 
o măsură în această privinţă şi prin urmare 
alegerile comitatense vor ave loc ca îu tot
deauna la timpul sciut.

*

O plângere. în 10 Octomvrie a. c. s’a 
constatat în mod oficial aici în Sibiiu mai 
multe caşuri de boală de unghii şi de
gură la vite. Conform legii, oraşul Sibiiu, ca

localitate inficiată de o boală epizootică, tre
buia numai decât isolat şi ori-ce comunica- 
ţiune cu vite (afară de cai) trebuia să înce
teze. La 12 1. c. direcţiunea poliţiei din loc 
afişază şi inserează publicaţiunea ei, prin care 
dispune, ca toate vitele din oraş să se ţină în 
grajd, şi opresce totdeodată intrarea vitelor din 
afară. Direcţiunea poliţenească însă a publi
cat, ca după obiceiu, această disposiţie n u- 
m ai îu limba g e r m a n ă .  Credem deci de 
îndreptăţită plângerea mimeroşilor proprietari 
r o m â n i  de vite din Sibiiu, că asemenea pu- 
blicaţiuni se fac într’o limbă, care ei nu o în
ţeleg. Dar’ noi mai adaugem, că chiar i n- 
t e r e s e l e  o r a ş u l u i  pretind, ca asemenea pu- 
blicaţiuni să fie înţelese cât se poate mai 
bine şi mai curând de toţi locuitorii. Sântem 
convinşi, că magistratul Sibiiului va face pen
tru viitor disposiţiuni, ca publicaţiunile sale să 
poată fi înţelese şi de numeroşii locuitori ro
mâni de aici.

*

Necrolog. Primim următorul anunţ: 
Subsemnaţii aducem la cunoscinţa tuturor ru
deniilor, amicilor şi cunoscuţilor prea trista 
scire, că fiiul, respective fratele şi nepotul, 
preaiubitul Aron M. Moşoiu, licenţiat al aca
demiei comerciale din Viena, după grele su
ferinţe ’şi-a finit firul vieţii, dându-’şi sufletul 
seu nobil în mânile Creatorului în 11 Octom
vrie st. n. la 8 oare dimineaţa, în etate de 
23 de ani. Rămăşiţele pămentesci se vor de
pune spre eterna odichnâ în eimiterul bisericii 
din Tohanul nou Duminecă, în 13 Octomvrie 
st. n., la oarele 3 după ameadi. Fie-’i ţărîna 
uşoară şi memoria eternă! Moise Moşoiu şi 
Ana născută Răduţoiu, ca părinţi; Dr. loan 
Moşoiu; Traian Moşoiu, sublocotenent ces. reg., 
şi Aurelian Moşoiu, student de cl. a Vl-a 
gimnasială, ca fraţi; Maria, Aneta şi Paulina 
Moşoiu, ca surori ; George Moşoiu, Aren 
Moşoiu, Zenofs Moşoiu, Iosif Moşoiu, loan 
Hamzia, ca unchi; Maria Moşoiu născ. Bucşa, 
Ana Enescu nasc. Moşoiu, Elisafta Malu născ. 
Moşoiu, Maria Hamzia născ. Răduţoiu şi nu
meroşii veri şi verişoare.

*

Sinuciderea unui soldat. în dum
brava oraşului s’a sinucis ieri un corporal 
dela semibrigada de honvetfi Nr. 23 din 
Sibiiu.

*

Telefonul între Budapesta şi Viena.
Deodată cu deschiderea liniei telefonice între 
Budapesta şi Viena se va deschide şi linia te
lefonică între Viena şi Praga. Limba de înţelegere 
între Viena şi Budapesta nu va fi nici cea ger
mană, pe care ceşti din Ungaria u’au voit se 
o primească odată cu capul, nici cea maghiară, 
pe care îu Viena puţini o înţeleg, ci limba 
f r a n c e z ă .  Aufi numai! în Ţeara-Ungu- 
rească limba de oficiu să fie limba franceză!

*
Boala egipteană de ochi. în comu

nele Arpaş şi Cârţişoara din comitatul Făgă
raşului a isbucnit boala egipteană de ochi. în 
aceste comune sânt pănă acum 60 de caşuri 
de îmbolnăvire.

*•

Bani defraudaţi. în şedinţa dela 10 
1. c. a representanţei orăşenesci din Dej, pri
marul oraşului Ludovic F e n y ő  ’şi-a dat de
misia, fără-ca să arete ceva motiv. Causa de- 
misionării este însă teama, deoare:ee numitul 
primar a defraudat mai multe mii de fiorini 
din cassa oraşului. în (filele din urmă, ce- 
râudu-’i-se socotelile asupra manipulării bani
lor, primarul a refusat predarea socotelilor. 
După demisionare s’a aflat apoi, că într’adevăr 
primarul a manipulat banii într’un mod frau
dulos.

*

Prinsoneri fugiţi. Din închisoarea 
de stat din Aiud au fugit (filele trecute 4 
prinsoneri, dintre care doi condamnaţi la în
chisoare pe vieaţă.

*
Societatea pentru cultura şi litera

tura română din Bucovina. Comitetul so
cietăţii pentru cultura şi literatura română din 
Bucovina a decis, conform §§ lor 13 şi 20 p.
2 din statute, ca să se ţină adunarea gunerală 
în Cernăuţi Vineri, în 20 Octomvrie (1 No- 
emvrie) 1889, la 2 oare d. a. în localităţile so
cietăţii. Programul adunării va fi: 1. Rapor
tul comitetului despre lucrările sale pe timpul 
dela 1 Ianuarie 1888 pănă la finea lunii lui 
August 1889. 2. Raportul revisorilor despre 
cercetarea socotelilor anului 1888. 3. încu
viinţarea budgetului societăţii pe anul 1890. 
4. Raportul comitetului privitor la modificarea 
statutelor. 5. Alegerea preşedintelui şi a 5 
membri ai comitetului conform §. 14 p. 1 şi 
§. 18. 6. Alegerea comisiunii de 3 membri 
spre cercetarea socotelilor anului 1889 con
form §. 14 p. 6. 7. Discursuri şi propuneri 
privitoare la interesele societăţii.

*
Sesonul de scaldă în 1889 în Karls

bad. La băile din Karlsbad în vara aceasta 
au stat sub cură 32.678 de persoane. Dintre 
oaspeţi 9941 au fost din Austro-Ungaria, 
20.619 de prin toate statele Europei, ear’ 
2118 din America şi Asia.

*

Pentru ridicarea bustului lui Emi- 
nescu. Cetim în „Fântâna Blandusiei“ : Co
mitetul studenţilor universitari, organisat pen
tru a strînge fonduri, cu care să se ridice 
un bust lui Eminescu, a emis 200 liste de 
subscripţiuni. Persoanele, care vor voi să se 
însărcineze cu strîngerea de bani, să se adre
seze domnului P. Ivaşcu, student în drept în 
Bucuresci.

*
Noul volum de novele ale Carmen 

Sylvei. După-cum aflăm, noul volum de 
novele scrise de Carmen Sylva poartă titlul 
„ Qui f rappe?“ Ele sânt traduse în limba fran
ceză de Robert S c h e f f e r .

*

în Londra apar 350 de (fiare, dintre care 
50 sânt de cuprins religios.
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Cestiuni economice.
Impositul metric.

încă de pe la sfirşitul secolului trecut 
o şcoală de economişti din Francia, numiţi 
„fisiocraţi“, s’a luptat de a da o nouă direc
ţiune impositelor. Această şcoală cerea, ca 
numai pământul sé fie supus impositului, pen- 
tru-că pornia dela teoria, că pământul este 
originea tuturor bogăţiilor, teorie dealtfel dă- 
rîmată de şcoala economică modernă. Fisio- 
craţii voiau un imposit fonciar unic, care sé 
corăspundă tuturor nevoilor fiscale ale statului.

Mai târijiu Proudhon, urmărind cu to
tul un alt scop, decât cel urmărit de şcoala 
fisiocrată, propuse un imposit fonciar unic de 
33°/0 din venit.

Precând şcoala fisiocrată urmăria sco
pul, de a unifica impositele şi a le pune pe o 
temelie justă, Proudhon din contră prin im
positul de 33°/0 nu ţintia o reformă fiscală, 
ci o reformă agrară. Din punctul acesta de 
vedere un învăţat american Henry George, 
autorul cărţii „Progress and poverty “, a studiat 
cestiunea în toate fasele ei şi a ieşit la în
cheiere, că prin imposit s’ar pute face marea 
reformă agrară ce frământa întreaga lume.

Impositul metric este propus de Henry 
George şi în Francia are mai cu deosebire sus
ţinător pe dl Toubeau, autorul cărţii „Reparti
tion metrique des irnpőts. El se compune din- 
tr’un drept stabilit pe suprafaţa pământului, 
fără a se ţine socoteală de construcţiuni sau 
ori-care ar fi îmbunătăţirile ce s’ar fi adus pă
mântului ca instalaţiuni pentru exploatări agri
cole etc.

Cu alte cuvinte, o taxă pe metru pătrat 
de suprafaţă, fără a se ţine socoteală, dacă pă
mântul se cultivă sau nu, şi chipul cum se cultivă. 
Cu acest sistem de imposit, adecă de a se im
pune la taxa metrică pământul cultivabil sau 
nu, nimenea n’ar mai pute ţine în stăpânire 
pământuri necultivate sau cultivate prost, şi 
mai mult chiar, nimenea n’ar pute ţine în stă
pânire mai mult pământ decât ar pute cul
tiva. Mai lămurit: impositul ar fi aşa chib
zuit, ca să lucreze la o expropiare generală în 
folosul comunităţii de muncitori agricoli.

După cum se vede, impositul metric este 
in acelaşi timp o reformă agrară, nu numai o 
reformă fiscală. Şi în adevăr, eată ce tjice 
în această privinţă Henry George:

La prima vedere s’ar pare ridicol de 
a presenta ca soluţiune completă a proble
mei sociale o simplă reformă fiscală. Dar’ 
cei-ee vor studia cestiunea, pornind dela prin
cipiul fundamental şi studiind toate desvoltă- 
rile, prin care a trecut, vor vedé foarte lim
pede, că această simplă reformă fiscală (impo
situl metric) poartă într’însa germenul unei 
revoluţiuni mai complete ca aceea, care a dis
trus vechia monarchie şi a desfiinţat sclava- 
giul. *)

Cu impositul metric odată aşezat s’ar 
pute încet, încet desfiinţa celelalte imposite 
vexatoare aşa, că desfiinţându-se, s’ar ajunge a 
ave unul singur plus suprafaţa pământului gol 
şi renta, *) care acum se percepe de proprie 
tari, ar întră la stat sau la comunitate.

Pe urmă.
Impositul metric, fiind aşeijat indepen

dent de fertilitatea solului sau de recoltă, se 
va stimula producţiunea, pentru-că impositul, 
fiind aşezat pe unitatea de pământ, cu cât va 
fi producţiunea mai mare pe această unitate, 
cu atât impositul va fi mai mic, de pildă: 
dacă impositul pentru 100 m. p. ar fi 1 franc 
şi producţiunea normală ar fi 20 de litri grâu, 
aceşti 20 de litri produsul a 100 m. p. pă
mânt ar suporta un imposit de 1 franc. Dacă 
din contră cultivătorul ar ajunge, ca pe su
prafaţa de 100 m. p. să producă 40 sau 60 
litri grâu, impositul va fi tot 1 fr.

Cu alte cuvinte, acest exemplu ne arată, 
că ori-cât ar cresce producţiunea, impositul 
stă pe loc şi prin urmare, în măsura în care 
producţiunea cresce, impositul|]devine mai ne
însemnat. (Ya urma.)

VARIÉT ATI.*
(Banditul Lecinski). în Dobrogea un 

bandit cu numele Licinski jefuesce de câtăva 
vreme necontenit pe călători şi face câte ne- 
sdrăvenii. Guvernul României a spesat vre-o 
15.000 lei ca să prindă pe Licinski, dar’ pănă 
acum el e tot liber.

Eată un episod din hoţiile lui :
Luni în 25 Septemvrie curent, cam pe la 

oara 5 seara, banditul Simiou a prădat pe 
trei negustori greci între Bădila şi Nicoliţel, 
Aceşti comercianţi veniau dela viia dlui Stefan 
Teodoroff, dela care cumpăraseră vin. Unul 
din ei se chiamă Papadatos, al cărui frate a fost 
împuşcat de banditul Lecinski la 12 Septem
vrie 1888.

Banditul a ieşit din pădure înaintea 
acestor negustori şi, fără vorbă multă, li-a 
cerut bani. Grecii ’i-au răspuns, că n’au bani,

*) Congres internaţional pour la rlform e agraire 
et sociale discours de M. Henry George. Compte rendu 
officiel.

**) Renta în înţeles scientific, nu arenda.

deoare-ce vin dela viie. Simion, supărat de 
acest răspuns, a insultat pe negustori şi, răs- 
tindu-se la ei, li-a <)>s: „Nu v’am poruncit eu 
să nu umblaţi fără bani? Nu vă cred, des- 
brăcaţi-vă, ca să văd, dacă nu aveţi pe sub 
haine chimiruri.

Călătorii, neavând încătro, fiindcă Le
cinski sta la trei paşi depărtare cu puşca în
tinsă asupra lor, s’a desbrăcat, şi după-ce ban
ditul a examenat din depărtare cu ochii, că 
n’au bani, li-a luat la toţi ceasornicele, ’i-a 
insultat din nou şi apoi li-a dat drumul, <j>- 
cându-le să plece repede.

Nu apucară negustorii se facă cale de 
20 de metri, şi Simion li-a strigat să se 
oprească. S’a oprit. Lecinski apropiindu-se 
de ei, a întrebat :

„Beiu (Stefan Teodorff) este la viie?“
„Da“, răspunseră călătorii: „venim chiar 

dela d-sa, dela care am cumpărat vin pentru 
stăpânii noştri“.

„Lasă că sciu eu cu sine am de a face“, 
<jise Simion rîcjând; „dar’ ean spuneţi, beiu 
are soldaţi la viie ?

„Nu seim“, răspunseră negustorii.
Si Lecinski, pironind ochii asupra lor, 

li-a cjis să plece.
Negustorii cum au ajuns la Nicoliţel, au 

dat de veste primarului de neplăcuta întâl
nire ce au avut cu Simion, <jis şi spaima Do- 
brogei.

Lecinski era îmbrăcat cu o manta lungă, 
purtând pe cap căciulă albă. Era slab şi îi 
tremurau mânile când avea puşca întinsă asu
pra călătorilor.

Cinci minute după aceasta trecu pe 
acolo cârcîmarul dela Nicoliţel, cu numele Dude, 
care fusese la Bădila, pentru a coti nisce vase 
din viia dlui Zafiri.

Dude întâlni pe drum un moşneag 
cu manta lungă şi cu căciula albă (acela era 
Simion) şi îi <jis©:

„Bună vremea, moşule, unde te duci 
pe înserate?“

„Mă duc la viie“, (jise banditul, „să caut 
ceva de lucru, căci copiii îmi mor de foame 
acasă“.

Şi (jkând aceste, Simion se făcu ne
vétjut.

După-cum spun călătorii greci, puşca lui 
Lecinski este scurtă, de cel mai nou sistem, 
şi o poate ascunde sub manta.

(Un leu scăpat.) La Palermo a fost 
o panică teribilă, provocată de scăparea unui 
leu din menageria Howe. Aprintjându-se hala 
de pesee, lângă care e menageria, a luat foc 
şi aceasta. Animalele au putut fi scoase, 
dar’ în învălmăşeală un leu scăpă şi apucă 
pe stradă.

Vestea despre scăparea leului s'a răs
pândit cu o iuţeală surprinzătoare. Toate 
uşile caselor se închiseră numai decât, ba 
unii oameni mai fricoşi se ascunseră chiar în 
pivniţi.

Leul n’a făcut nici un rău; după-ce 
s’a primblat puţin, el s’a lăsat să fie ademenit 
şi băgat în cuşca sa de un servitor al mena- 
geriei.

Pagubele făcute de incendiu se urcă la 
mai mult de un milion.

Din public.*)
I n v i t a i * © .

Preaonoraţii domni membri ai comite
tului central al reuniunii române agricole din 
comitatul Sibiiului sânt poftiţi la şedinţă pe 
Y i n e r i ,  în 18 O c t o m v r i e  a. c. st. n. 1 a 6 
o a r e  după ameadi în localitatea „Asociaţiunii 
transilvane“.

S i b i i u ,  în 15 Octomvrie 1889.

Secretarul reuniunii.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re 
daeţia nu primesce răspunderea.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

BllCUiesci, 16 Octomvrie n. Mi
nistrul de résboiu va cere,. îndată-ce se 
vor deschide camerele, un credit extra
ordinar de 15 milioane pentru scopuri 
de fortificare.

Ludwigslust, 16 Octomvrie n. 
Ţarul a plecat aseară la oarele 6V4 
preste Schwerin.

Paris, 16 Octomvrie n. Prinţul 
din Bulgaria a sosit aici şi a cercetat 
pe ducele de Montepensier.

Lisabona, 16 Octomvrie n. Starea 
regelui e foarte rea.

Praga, 16 Octomvrie n. Condu
cătorii Cehilor tineri haranguează pe stu
denţi; ieri nu li-a succesja continua de- 
monstraţiunea dinaintea dietei.

Bruxella, 16 Octomvrie n. Gu
vernul cere un nou credit militar de 30 
milioane pentru înarmarea nouă a ar
matei belgiaue cu puşcile Mauser.

B ibliografie,
A apărut:

„Amicul Poporului“.
Călindar pe anul comun 1890. Anul XXX. 
întocmit de G r e g o r i u  S i m a  al  lui  l oa n .  
Sibiiu, tiparul şi editura lui W. K r a f f t.

A apărut:
D icţionar g e rm an —rom ân

complet, de S. J. G r o s s m a n n .  Volumul I. 
A —1. Iaşi, tipo-litografia H. G o l d n e r ,  str. 
Primăriei. 1889.

A ieşit de sub tipar: Volumul II. din 
Istoria Românilor din Dacia Traiană, de A.
D. X e n o p o l ,  cuprindénd istoria medie, 
partea I. dela întemeierea ţerilor române 
pănă la moartea lui Petru Rareş, 1290—1546.

Autorul expune în acest volum basat 
totdeauna pe documente, care sânt raportate 
în aproape 1000 de note, prima parte a pe- 
riodei eroice a istoriei poporului român. Vo
lumul cuprinde între altele domniile lui Mircea- 
cel-Mare, Alexandru - cel-Bun, Vlad Ţepeş, 
Stefan-cel-Mare şi Petru Rareş, care nici-odată 
pănă acuma nu au aflat o expunere vrednică 
de a lor însemnătate. Prelângă aceste mai 
conţine un capitol însemnat asupra organisării 
primitive a ţerilor române, precum şi unul 
asupra organisării lor militare.

Istoria completă a Românilor din Dacia 
Traiană de A. D. X e n o p o l  va forma 6 
volumuri în formatul şi mărimea celui apărut, 
adecă aproximativ câte de 40 coaie de tipar, 
şi va conţine expunerea istoriei românesci 
pănă la unirea ţerilor române (1862).

Volumurile viitoare vor apăre la inter
val de un an fiecare şi vor cuprinde materiile 
următoare:

Voi. III. Dela Mihaiu Viteazul pănă la 
Mateiu Basarab şi Vasilie Lupul.

Voi. IV. Dela Mateiu Basarab şi Vasilie 
Lupul pănă la Fanarioţi.

Voi. V. Epoca Fanarioţilor.
Voi. VI. Istoria contimporană dela 1821 

pănă la 1862 şi indicele.

Gazeta satelor „Revista Agricolă“. Ga
zeta satelor, proprietarilor, arândaşilor şi tu
turor cultivătorilor în genere. Fundată şi re
dactată d e : I .  P ă s ă r e a n u ,  agricultor, pro
fesor de agricultură şi sciinţe naturale, şi I. 
N i c o 1 e s c u , profesor. Apare odată pe lună. 
Redacţia şi administraţia strada Libertăţii în 
C r a i o v a .  Anul III. Nr. 3 pro Septemvrie. 
Sumarul: Cronica: Activitatea societăţii de 
agricultură din Craiova. — Exposiţiunea de 
grâne şi programa congresului în <jiua de 14 
Octomvrie, distribuţiunea premiilor. — Cercu- 
lara dlui ministru al agriculturii. — Confe- 
renţele învăţătorilor. — Congresul studenţilor 
din Ploiesci. — Starea sămănăturilor şi a vi
telor. — Piscicultura. — Earăşi veterinarul 
şi agricultorul în cestiunea întrebuinţării rasei 
vitelor. — Viitorul viilor româno-americane 
în ţeara noastră. — Corespondenţă. — Di
verse. — Tîrgul de rîmători dela Constanţa.

Călindarul dilei.
5/17 Octomvrie.

I n l i a u : Caritina.
G r e g o r i a n : Hedwiga.

S o a r e l e :  răsare 6.13, apune 5.20.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 16 O ctom vrie, 6 o a re  d im ineaţa.

P resiunea atm osf. în  m m . 
(M ediul lu n a r 727.5)

Tem peratura 
după 

Celei üb

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peratu ră

D irecţia
vân tu lu i

O bservată
D iferen ţa

din
pretţiuă

719.0 —0.1 +  10.0 4-14.0 4-9.0 NNV

Din ţeară, 14 Octomvrie, 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e :
Presiun. 
atm osf. 
în  mm.

T em pera
tu ra

Celsius

V ântul

d irec ţia tă ria

Budapesta 757 +  11.7 __ _
Sătmar . . , 760 +  14.4 s v î
Cluj . . . . — +  6 .2 s v î
Orşova . . . 761 +15.6 V î
Timişoara. . . 760 +  15.0 — —
Arad . . . . 758 +  15.1 V 2
Panciova . . . 757 +15 .4 s v 2

Sosiţi în Sibiiu.
La 16 Octomvrie n.

Hotel „Neurihrer“. Nathan, fabricant din Po- 
rumbac. Ledermann, fabricant; Heinze ; Fried, comer
cianţi, toţi trei din Viena.

Hotel „Habermann“. Catarina Szabó din Si
ghişoara. Teresia Fluch din Cundu.

Teatru orăşenesc în Sibiiu. 
Abonament. Abonament II.

Joi, în 17 Octomvrie 1889:
„Don C ésar“.

Operetă în 3 acte de R. D e l l i n g e r .

IZ c  o  i i  o  m  i c .
Furnisare de cereale pentru armată.

Asociaţia agricultorilor ungari pentru echiparea 
armatei provoacă pe toţi acei economi, care 
au orz şi ovăs de vâudut în reservă, a aduce 
aceasta la cunoscinţă, deoare-ce la începutul 
lui Noemvrie se vor începe pertractările cu 
oferte pentru provederea acelei părţi a tre
buinţei în cereale a armatei pe anul acesta, 
care se face în regia proprie. Acelor economi, 
care nu pot aştepta cu vân<jarea productelor 
lor, li-se dă avansuri pentru un etalon, care 
e mai mare cu un procent decât cel al 
băncii austro-ungare, adecă de 4Va—ö1/^/#. 
Insciinţările au să se facă prin trimiteri de 
mustre (4 chilogr.) Prima pertractare se face 
pentru provederea garnisoanelor din Oradea- 
mare, Timişoara şi Arad cu 15.000 măji 
metrice de ovăs şi tot atâtea de orz. în- 
seiinţările se primesc pănă în 30 1. c. n.

—ffî—
Furnisare de materiale de explo

atare şi obiecte de inventar pentru calea 
ferată. Direcţiunea de exploatare a căii 
ferate Budapesta—Cinci-Biserici, Mobaciu— 
Cinci-Biserici şi Cinci-Biserici—Barcs inten
ţionează a-’şi asigura trebuinţa sa pentru anul 
1890 in cale de ofert. De lipsă sânt: Lemne 
de foc, cărbuni de lemn, cement, var, mărfuri 
de lut, ţigle, mărfuri de sticlă, article de pânză, 
de lână şi mătasă, mărfuri de funăne, covoare, 
article de pele, oleiu mineral, lumini, săpun, 
diferite materiale de văpsele, poleitură, lac, 
cleiu, apertinenţe de locomotivă şi vagoane, 
mărfuri de fer şi oţel, sirme, cuie şi şurube, 
article de aramă şi cioaie, article de telegrafie 
etc. etc. Publicaţiunea referitoare, precum şi 
lista obiectelor de lipsă se pot vedé în biroul 
camerei comerciale şi industriale din Braşov. 

—&—
E x p o rtu l de cereale  din A ustro- 

U ngaria  dela 1 August 1888 pănă la 31 
Iulie 1889, după rapoartele asupra comerciului 
de cereale internaţional, a fost: grâu 4,639.268, 
săcară 93.922, orz 4,166.736, slad 1,228.357, 
porumb 556.600, ovăs 454.500, făină 1,834.201, 
laolaltă 12,873.584 măji metrice contra 
10,440.402 în auul antecedent. Exportul în 
grâu s’a urcat cu 1.8 milioane, îu porumb 
cu 0.5 milioane şi în făină cu 0.2 milioane 
măji metrice. Din importul total în grâu au 
mers circa 1.7 milioane măji metrice în 
Elveţia, 1.2 mii. în Germania, 0.7 mii. în 
Francia şi restul în Anglia şi Italia. în orz 
a rămas importul ceva înapoi, s’a ajuns în- 
câtva însă prin exportul mai mare de slad. 
De un import de cereale abia poate fi vorba, 
în întreg s’au importat în decursul campaniei 
expirate 810.250 măji metrice, din care se 
vin pe porumb 548.100, pe ovăs 178.000 
măji metrice. Importul de porumb e paralisat 
prin exportul mai tot aşa de mare şi prin 
urmare consumul intern a acoperit deplin trebu
inţa din recolta indigenă. Această apariţiune e cu 
atât mai însemnată, cu cât mai demult tre
buinţa, chiar şi în urma unei recolte bune, 
era avisată la import, şi aceasta se explică 
acum prin regresarea industriei de spirt ş1 
prin oprirea importului rîmătorilor.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 1 şi 2 Oetomvrie 1889.

Emberieo lui Waller, grâu 12.000 hect., 
10-421/a lei. Grosovics lui Waller, grâu 3600 
hect., 9‘85 lei. Mersing lui Waller, grâu 
1350 hect., 8'60 lei. Eiseustein lui Waller, 
grâu 1200 hect., 8 '52/1a lei. Caţica lui 
Waller, grâu bulg. 2540 hect., 9 55 lei. S. 
Verőn lui Waller, grâu bulg. 2800 hect., 
10’40 lei. Evloghio lui L. Mendl, grâu bulg- 
6500 beet., 11 "55 lei. Sgardelli lui L. Mendl, 
orz 3750 hect., 4’50 lei. Evloghio lui L. 
Mendl, grâu 3750 hect., 10’65 lei.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu , 15 Oetomvrie Grâu hectolitra 

76—82 ebilo fi. 5.40 păn& fl. 6.20, grâu mestecat 70 
pănă 74 ebilo 9. 4.20 pănă fl. 5 —, săcara 70 pănă 75 
ebilo fl. 4.60 pănă fl. 5.—, orz 62 pănă 66 chilo 
fl. 3 60 pănă fl. 4.—, ovăs 42 pănă 50 cbiio fl. 2.40 
pănă fl. 3.—, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.90 pănă 
fl. 4.30, mălaiul 78 pănă 82 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, 
crumpene 68 pănă 70 chilo ii. 1.— pănă fl. 1.20, 
semenţă de cânepă 48 pănă 50 chilo fl. 3.50 pănă 
fl. 4.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 
fl. 5.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.50 pănă fl. 8.50, 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.50, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 14.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 
100 chilo fl. 14.-—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, 
slănina 100 chilo fl. 58.— pănă fl. 60.—, unsoarea 
de porc fi. 59.— pănă fl. 60.—, său brut fl. 18.— 
pănă fl. 20.—, lumini de său fl. 32.— pănă fl. 34.—, 
lumini turnate de său. fl. 35.— pănă fl. 36.—, săpunul 
fl. 20.— pănă fi. 24.—, fén 100 chilo fl. 1.30 pănă 
fi. 1 60, cânepa fl. 30.— pănă fi. 32.—, lemne de foc
uscate m. cub. fi. 3 — pănă fl. 3.50, spirtul p. 100
L. «/„ 52 păDă 55 cr., carnea de vită chilo 40 cr.,
carnea de viţel 36 pănă 40 cr., carnea de porc 44 
pănă 48 cr., carnea de berbece 20 până 24 er., ouă 
cu 10 16 pănă 20 cr.

îîrgu i de rîmători în Steinbmoh. In 14 Octomvrie 
n. s’a notat: unguresc: bătrâni grei 45 — cr pănă 
45 ‘/, cr., unguresci grei, tineri 47.— cr. pănă 48 ’/2 cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47.‘/a cr., uşori 44 — c r , 
până 45.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea — cr., 
pănă — — cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54. ’/2 c r, 
uşoară 42.— cr. până 45.»/, cr-- r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— cr.. până 45 .'/, cr., transit o, de 
mijloc .— cr, pănă —.— cr., transito uşori —.— cr.,
pănă — . cr., transito s é r  b e s e i grei —.— cr. până
------ cr., transito de mijloc 47. — c r , pănă 48.— cr.,
transito uşori 47. cr. pănă 47. '/ 8 cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% cumpăniţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 14 Oct. 1889.
C8 a>
i î3 © O A

P re ţu l per 
100 chilogr.

dela p ă n ă

C8 tuI«3 SO o,

P re ţu l per 
100 chilog

dela pănfl

G r â u
Bănăţenesc non 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

74
78
78
78
78
74

8.35
8.10
8 35 
8 35

8.40
8.35 
8 40 
8 40

8.40 
8.35 
840 
8 40

8 50 
8.45
8.50
8.50

SSminţe, 
vechi o ri noue Soiul C ualita tea 

p e r  H ect.

P re ţu l per 
100 chilogr.

dela I p&uâ
Săcară
Orz

Ovăs
Cucuruz (porumb)

Meiu
Hrişcă

Nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64—66
39—41

75
73

7.05 
6 IO 
6.80 
8 — 
6.85 
4.80 
4.70 
5.30 
16

Grau
n

Cucuruz

OvSs

de primă, 
de toam. 
Maiu-Iun. 
Aug. Sept. 
de primă, 
de toam.

•rH Xi3 oc8«2

8.71
8.15
5.15

7.17

©o.©

a

7 3o
6 30 
7.50 
9 50
7 3<( 
4 85 
4.75 
5.6 ) 
6 0
8 -3 
8 1 
5.17

7.19

Soi u
Cursu)

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 12.— 48 —
n franceză _
V italiană _ _
n roşie 38.— 42,

Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 43 — 75 —

Uns. de porc dela Pesta 54.50 54.50
1
&

fl dela ţeară — _
Slănină svântată 46 — 4 7 .-O fl afumată 56.— 57.—3O Său 32.— 3oo Prune din Bosnia, în baţi _

© fl din Sérbia, în saci 10 25 10.50p. Lietar slavon, nou 
bănăţenesc

19.50 19.20
U- fl -- .--- ___«-IP4 Nuci din Ungaria — _L _

Gogoşi unguresci — _
fl sérbesci ___ ____

Miere brută 28 — 29—
a galbină străcnrată 34 — 35 —

Ceară de Rosenau 121. 122.
Spirt brut 13.50 13.75

fl Drojdiuţe de spirt 17.— 17.50

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 16 Octomvrie st. n. 1889. 

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.35 vând. 9.40
Lire t u r c e s c i ............  „ 10.60 „ 10Ü5
Im periali.......................... . „ 9.62 „ 9.65
Ruble r u s e s c i ............  n x,22 „ 1.2Ü

Bursa de Budapesta
din 14 Octomvrie st. n. 1889.

Rentă de aur ung. 6°/0 .....................................................
» o » * A « / , ............................................100.10
„ „ hârtie „ 5«/0 ............................................. 95,45

împrumutul căilor ferate ung...............................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)......................................................  99.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).......................................................... 117 50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)............................................... 112.75
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  104.75

n n n cu cl. de sortare . . . .  104.75
„ „ bănăţene-timişene .......................  104 75
11 n „ cu cl. de sortare . . . .  104.75
„ „ transilvane................................. ..... 104.75
„ „ croato-slavone................................. 104.75

Despăgubire pentru dijma ung. de viu . . .  99 75
Împrumut cu premiu ung........................................... 13g,__
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 128.50
Renta de hârtie austriacă................................ 83.75

„ „ argint austriacă.........................................  84 75
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................HO.____

Losurile austr. din 1860 ...................................... 138.—
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  920.—

n „ d e  credit ung........................ • 316 75
n „ „ „ austr. . . . . .  305.50

Scrisuri fonciare aie institut, de cred. şi economii
„Albina“ ..........................................................102.—

A r g i n t u l ................................................................ .......... .....
Galbeni îm părătesei........................................ 5.67
Napoleon-d’o ri..................................................  9.46
Mărci 100 imp. g e rm an e ................................ 58.40
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..........................119.50

Bursa de Viena
din 14 Octomvrie st. n. 1889.

Renta de aur ung. 6 " / „ ...............................................  ._
T) „ „ „ 5 y „ ....................................  99.90
„ „ hârtie „ 4 % .............................................95.50

împrumutul căilor ferate ung.................................... 114,50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).....................................................  95.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)............................................................ 99.90
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune).......................................................... 112.40
Bonuri rurale ung.......................................................... 88.15

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene.............................—. —

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane .......................................—.—
„ „ croato-slavone..................................105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.50
împrumut cu premiu ung............................................. 138.0
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 128 —
Rentă de hârtie austriacă............................................. 83.80

„ „ argint a u s t r i a c ă ........................................ 84.80
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................110.10

Losuri austr. din 1860   138.60
Acţiunile băncii au s tro -ungare ...........................921. —

„ „ de credit ung......................... . 316 25
„ „ „ „ austr. . . . . .  305.—

Argintul. . . ................................................ —.—
Galbeni îm părătesei................................................  6.67
Napoieon-d’o r i ...................................................... 9.48
Mărci 10® imp. g erm ane ...........................  58.37 */.
Londra ltr Livres s t e r l i n g i ..................................... 119.4Ö

Bursa de Bucuresci.
12 Octomvrie — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5“/0 . . 98.»/., —.—
Renta română imort. 5°/0 . . 97.— —.—

„ (Schuldverschreib.) . . — —.—
Oblig, de stat. C. F . R. 6°/0 . ---.--- —.—
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . 102 Vs —.—
împrumutul municipal 5°/0 . . —.—
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . 103/V, —.—
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . 96 V, — •—
idem urbane 7°/0 ..................... 103 — —. —

„ 6° / o ...................... 101 V, —.—
„ & • / „ ..................... 9 l-6/s —.—

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) 10.59 —.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.) 279 — —.—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 263.— —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) --- —.—
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 110 - —
Oblig. Casei Pensiunilor. . . 251 — —.—
A g i o ...........................................

Schim b
-- .--- —.—

Londra 3 luni . . . . . 25 02 Vs —.—
„ cek . . . . . . . 25 2)  V. — .—

Berlin 3 l u n i ........................... 122.10 —.—
„ c e k ................................ 123 25 —.—

Paris 3 lu n i ................................ 99 25 —.—
„ c e k ...................................... 99 95 —.—

Viena ........................................... 209 - —._
fl ........................................... 211 — —.—

A g i o ........................................... —-— —.—

Redactor responsabil: S e p t im iu  A lb in i
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»OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
P. T.

Recomand

m r depositul men de ghete
de stradă, călătorie şi salon
şi îmi permit a atrage atenţiunea asupra celor mai 
none ghete ( s p e c i a l i t ă ţ i  v i en e z e ) ,  precum şi 
asupra c e l u i  ma i  m a r e  a s o r t i m e n t  de ghete 
bărbătesci, teme lesei şi de băieţi cu c e l e  mai  
e f t i n  e p r e ţ u r i .

CJomande din afară cu rambursa; în cas că 
nu convine, marfa se primesce înapoi.

Totodată atrag atenţiunea asupra neîntrecutei 
mele alifii de bătături şi asupra excelentei 
alifii de degerături.

8
8ooooooo

[625] 88— 52

^DOOOOOOOOOOOI

M. Bachholzky.
Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 24.

I Piesele m usicale de joc p en tru  p ianoforte, p retu tindenea  predilecte, 
care se expedează p rin  ram b u rsa  poştală (N achnahm e) dela

librăria lui Polátsek din Timişoara
I v a n o v i c i ,  „ R o l o r o s © “, vals . . . .

„ „ V a l s e  r u s s e “ . . . .
, R i v i e r a 4

vals

vals .
„ „ S u s p i n u l “ , vals .
„ „ L a  b e l l e  r o u m a i n e “ ,
„ „ T a l u r i l e  M i m ă r i i “ , vals

F l e c h t e n m a c h e r ,  „ E a  n o i  a c a s ă “ , cuad 
M i l l ö c k e r ,  „ S f e c k a r s t r a u c l “ , vals 
R o s e n z w e i g ,  „ O b  i c h  « l i e h  l i e b e “ , vals 

„ „ D e r  e r s t e  K u s s “ , vals
„ „ E r  l i e b t  m i c h “ , vals

v a l s ..........................M i l l ö c k e r , „ L a u r a “ ,
,T r a u m “, vals

vals 
, vals

„ „ C a r l o t t a “
D e l l i n g e r ,  „ M a r i t a n a  
Z i e h r e r ,  „ W i e n e r  M a d e l n “ , vals 

„ „ G i g e r l “ , m arş 
S a n d u r o w  . . S c h u m i  M a r i t z a “ m ars
S z e n t i r m a y  „ I s ,  i s ,  i s “ , csárdás 

T rim iţendu-se  p re ţu l înainte, expedarea se face f i

om

a n c o

fl. 1.— 
1.—  
1.— 
1.—  
1.— 
1.— 
1 —  
1 .— 
1.—  
1.— 
1.—  
1.—  
1.— 
1.—  
1.— 
1 — 

- . 7 2  
- . 7 2  
1.20

cr.

T oate  cărţile şi
m usicalibe, apăru te  ori-şi-unde, se pot com anda p rin  noi.

La comande de preste 15 fl. acordăm un rabatt de 20%. [768] 9 - i o I

Institutul tipografie in Sibiiu,
Strada Cisnădiei Nr. 8.

-------------------- ii -------  -------------

Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.

7.

8.

1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3d cr. sau 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
I. T. M er a. ’ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Piperuş Petru. Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru Mo ldovan .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I sp ire s c ú , culegétor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Mol dova n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 6 0  cr. sau 
1 leu 2 0  bani.

15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Ln exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Bin bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pământul Turcului de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r a y. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. Mera .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  H a rte . 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 ci-, sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogo l .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t 
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mo li e r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-Impărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumperă un immer mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  cuven i t .

Mersul trenurilor
pe linie e orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1889.

Budapesta—Predeal

T ron
expres

T re n
tooilmt

T ren
om nibus

T ron
m ix t

Viena 3.40 8 — 8 —
B n d a p e s t » 9.20 2 — 3.10
Szolnak 11.18 4.05 7.22
P. tadâfiy 12.57 5.46 5.52

Oradea im re 1 2.22 7.01 8.46
X 2.30 7.11 9.18

Vârad-Veleneze 9.27
Fugyi-Vásár’iely 9.44
MezS-Tekgd 3 — 7.41 10.21
Rév 3.31 8.16 11.38
Bratca 12.16
Bucia 12.54
Ciacia 4.24 9.05 1-57
Huiedin 4.52 9.35 3.11
Stana. 3.40
Agbiriş 4.15
GhirbSu 4.36
Nădăşel 5.49 4.58

Oloi { 6.02 10.85 5.26
l 6.14 11.02

Apahida 11.23
Ghiriş 7.28 12.44
Cucerdea 7.52 1.27
Uioara 1.34
Vinţul d( tas 1.42
Aiud 8.21 2.07
Teiaş 8.38 2.26
Crkciune! 3.11
Blaj 9.18 3.24
Micăsasa 3.54
Copşa mică 4.09
Mediaş 10.08 4.39
Elisabetopole 10.32 5.11
Sighişoara 11.07 5.45
Ha: falén 6.12
Homorod 12.31 7.32
Ágostonfaíva 8.17
Apatia 1.20 8.37
Feldioara 1.40 9.06

Braşov
{

2.14
2.34

9.45

Timiş l 3.17
P r e d e a i 3.49

Bucuresci 9-30

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34
12.n
12.29

1.10
1.8(i
2.14 
2.54 
3.35 
4.07
5.54
6.39
7.1b
7.46
8,32

*) Circulează mimai pană în 15 Noeravrie o. n.

6.15
6.47

11.50

Predeal—Budapest?

Tren
expres

Tren
de

persoane
T re n

Acoelerst
T re n
mixt

Bucuresci
P r e d e a ?
Timi’

Braşov f

7.35
12.50

1.19
1.55

*4.40
9.12
9.41

10.17
\ 2.15 4.54 7.07

Feldioara 2.47 5 37 7.44
Apatia 6.15 8.09
Ágostonfaíva 6.43 8.29
Homorod 3.56 7.31 9.07
Hasfalén 9.09 10.34
Sighişoara 5.28 9.33 10.20
Elisabetopole 5.57 10 02 11.09
Mediaş 6.19 11.04 1 1.35

Copşa mică I
11.24
11.89

11.19
11.59

Mică,sasa 11.57 12.15
Blaj 7.09 12.30 12.43
Crăciunul 12.45 12.55
Teiuş 7.42 1.18 1.07
Aiud 8.05 2.18 2.11
Vinţul. de sun 2.48 2.33
Uioara 2.56 2.40
Cucerdea 8.32 3.14 2.46
Ghiriş 9 — 4.01 3.27
Apahida 5.28 4.47

OH'.I í 10.21 5.56 5.08
Sít’??

\ 10.41 6 .4ö 5.32 8 ___

Nădişel 7 06 8.36
GhirbSu 7.22 9.02
A ghiriş 7.37 6.11 9.82
Stana 8.03 10.11
Huiedin 11.54 8.24 6.43 10.51
Ciucia 12.24 9.04 7.12 12.16
Bucia 9.20 12.50
Bratca 9.37 1.19
Rév 1.03 9.6ö 7.51 2 —
Mező-Telegd 1.29 1 0 . 2 0 8.17 3.04
Fugyi Vásárhely 10.4? 3.36
Várad-Velencze 10.57 3.52

üraúea-mare
( l . K4 11.04 8-4? 4.03
\ 2.04 11.19 8.47 4.47

P. Ladány 3.20 1.19 10.08 7.36
Szolnok 5 — 3.31 11.51 11.51
B n d a p e s ts «

Viens
7.15
1.40

6.30 
1.40

1.55 
7.15

9 65

iUnreş-Lndoş—Bistriţ»
Mureş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.HO
7.27 
11

Bistriţa—Mures-Ludos

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
Murgş-Ludoş

6.49
9.25

Nota: Numerii încuadraţi cu finii groase însemnează oarele de noapte

Budapest«,..Arad—Teiuş

Viena
B u d a p e s t a
Szolnok

ArttâS
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipnva
Conop
Bérzava
Soborşin
Zara
Gurasada
îlia
Branicîca
Deva
Simeria (Piaki)
Oreştis
Şibot
Vinţul de jos
Alba-iuiia
T e iu »

T ren
om nibus

_

T ren

pfitscawe
T ren

de
persoane

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

11 —
7.40 

1 0.42
3.53
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.88
6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

I l 
i i . 29 
12.02 
12.19

1.06

3.40
9.30

12.38
5.36
6.06
6.18
6.41
6.55 
7.14 
7.46 
7.57
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.3‘ 
10.53 
11.39 
12-01 
12.29 
12.45

1.24

$ î m e r i a  (Piski)—P e t r o ş e w i

T e i mş—A r a d —B u d a p e s t a

T ren
mixt

Tron
de

persoana

T e iu ş 11.24 3 —
Aiba-luiia 11.59 3.34
Vinţul de jos 12.30 4.10
Şibot 1.01 4.43
Oreştia 1.32 5.13
Simeria (Piski i 2.03 5 47
Deva 2.52 6.27
BranicSea 3.23 6.54
Dia 3.55 7.20
Gurasada 4.08 7.32
Zam 4.44 8.03
Soborşin 5.30 8.38
Bérzava 6.27 9.27
Conop 6.47 9.46
Radna-Lipova 7.28 10.20
Pauliş 7.43 10.34
Gyorok 7.59 10.50
Glogovaţ 8.28 11.16

A r : d  f 8.42 11.30
9.20 12.05

Szolnok 1
2.21 5.10

B u d a p e s t a 6 — 8.15
Viena 1.40 6.051

T ren
m ix t

1.42
2.32

5.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

Î P e tr o ş e n i—S i m e r i a  (Piski)

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

11-54
12.37

1.28
2.23
3.1!
3.53
4.25

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23

1.12
1.51

4.26 
5.12 
5.56 
6.41
7.26 
8.14 
8.50

Arad—Timfşoară Ti mi soară— Arad

Arad 6.12 4.12 Timişoara 6.25 1.15
Aradul nou 6.36 4.36 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Ara 1 nou 9.11 3.51
i'iiuişwară 9.64 6.50 Arad 9.27 4.05

Ghiriş—Turda Turda—Gb iriş

Ghiriş 9-33 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 0.54 4.40 Ghiriş 8.50 3.40

Sighişoara—Odorheiu Odorheiu—Sighişoara

Sighişoară 6.05 Odorheiu 6 —
Odorheiu 9.12 Sighişoară 8.56

Copşa naică—Sibiiu

C o p ş a  m ijea 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 3.46 6.17
&Ü1ÍÍU 4.18 6.40

S i  h i  i u — C o p ş a m i c ă

S ib i iu 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
Loamneş 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
C o p ş a  m ie ii 11.09 11.35

Cucerdea—«Oşorheln—Begh.-săs-

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.51 11.11 4.15
M.-Bogat 4.06 11.20 4.41
Cipeu-Iernut 4.43 11-57 5.28
Kerelő-Sz.-Pál 4.58 12.12 5.44
Nireşteu 5.21 12.36 6.08

O s o r h e ln  f
l

5.40 12.55 6.27
6 — 4.58

Reghinul-sás. 7.85 7 —

Uegli.-N&N.—O.şorhciu—Cucerdea

itegtiinul-săs. 8.25 8 —

O ş o r l ie iu  j
6.45

10 —
12.15

9.49
10.20

Nireşteu 7.05 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.58
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
C u c e r d e a 9.44 2.46 12.50

Simeria (Piski)—IJniedoară

S m ie r iu  (Piski) 
Cérna
l l n i e d o a r a

2.18
2.39
3.0b

(Jniedoarâ — Simeria (Piski)

lluiedoara
Cérna
âimeria (Piski)

9.30
9.56

10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerula.


